
ДОБРАЯ СКАЗОЧНИЦА ТАПТАЛААНА 
 
Творчество незрячего автора Любови 

Гавриловны Олесовой – Тапталааны 

проникнуто огромным желанием научить детей 

различать добро и зло, быть ответственными, 

честными, любознательными, учит уважению и 

любви к людям, чуткости к тем, кто нас 

окружает. 

Сама Любовь Гавриловна признается, 

что свои первые сказки, она видела во сне и 

захотела рассказать о них детям. Так свет 

увидели книги «Веселый алфавит», 

«Буукубалар кэпсииллэр», «Сказание о 

Хомусе», «Книга добрых сказок», «Сказка 

нашими глазами». Увлекательные тексты, 

сопровождаемые талантливыми 

иллюстрациями, уносят юных читателей в 

волшебный мир сказок. Добрые и трогательные 

сказки, напечатаны на якутском, русском, 

английском языках. Они у многих ребят стали 

любимыми книжками и не только, они научили их 

читать на нескольких языках.  

 

Дорогие ребята, приглашаем в мир увлекательных  
сказок и предлагаем прочитать: 

 
Веселый алфавит : книжка для детей дошкольного возраста / Л. Г. Олесова ; 

рисунок Л. Г. Ноговицыной. - Якутск : [б. и.], 2008. - 65 с. : ил ; 15 см  100 экз. - Текст : 
непосредственный.  

Веселый алфавит : книжка для детей дошкольного возраста / Л. Г. Олесова ; 

[рисунок Л. Г. Ноговицыной ; компьютерный набор и верстка П. П. Неустроева ; 

ответственный за выпуск Е. Н. Находкина] ; ГУК РС(Я) "Республиканская библиотека 

для слепых". - Изд. по Брайлю 1-е. - Якутск : РБС, 2008. - 1 кн. – Текст (тактильный) : 

непосредственный. 

Буукубалар кэпсииллэр : сахалыы алпаабыт / Л. Г. 

Олесова-Тапталаана. - Якутск : [б. и.], 2013. - 81 с. - На якут. яз. 

- Текст : непосредственный 

Книга добрых сказок / Л. Олесова - Тапталаана ; 

[редактор текста на русском языке С. П. Васильева, редактор 

текста на якутском языке Е. С. Новгородова, редактор текста на 

английском языке Е. А. Кычкина]. - Якутск : СМИК-Мастер. 

Полиграфия, 2016. - 67, [1] с. : ил. - Текст : непосредственный. 

В книге напечатаны пять сказок о добре, дружбе, 

преданности на русском, якутском и английском. Книга издана 

на грант проекта «Народный бюджет» Окружной 



администрации г. Якутска в 2016 году.  

Сказание о Хомусе = A Legend about Khomus = 

Хомус туһунан номох : [сказки для детей] / Любовь 

Олесова-Тапталаана ; [редактор русского текста С. П. 

Васильева ; редактор якутского текста Л. Е. Манчурина ; 

перевод на английский язык Е. Н. Шишигина ; перевод на 

японский язык П. Н. Шишигин ; иллюстация С. Н. 

Егорова]. - Якутск : Компания Дани-Алмас, 2017. - 69, [2] 

с. : ил. - Текст парал. на рус., англ., якут. и япон. яз. - 

Текст : непосредственный.  

Любовь Гавриловна является хомусистом — 

импровизатором и сильным почитателем варганной 

музыки, в 2018 году по просьбе директора Музея и 

центра хомуса народов мира, совместно сделали 

большой проект для пропаганды варганной музыки и 

создали книгу «Сказание о Хомусе». В сказке на русском, 

якутском, английском и японском языках рассказывается о невероятных приключениях 

маленького олененка Куланника. В настоящий момент книга распространена не только 

в России, но и в Австрии, Японии.  

Сказание о хомусе ; Хомус туһунан номох : [сказки для детей] / Любовь 

Олесова-Тапталаана ; компьютерный набор и вёрстка Е. А. Потапова ; 

Өрөспүүбүлүкэтээҕи көрбөттөр анал библиотекалара. - Дьокуускай, 2019. - 1 кн. – Текст 

парал. на рус., англ., якут. яз. – Текст (тактильный) : непосредственный. 

 
Сказка нашими глазами : [сказки для детей] / Л. Олесова-Тапталаан ; перевод на 

якутский язык А. Куличкиной. - Якутск : Цумори Пресс, 2018. - 77 с. : ил ; Текст на рус., 
якут. яз. - Текст : непосредственный. 

В сказках повествуется о любви к жизни, о надежде на лучшее и о том, как 
несмотря ни на что, нельзя опускать руки, а продолжать жить и жить полноценной 
жизнью. Эта книга -  инклюзивный проект с рисунком детей-инвалидов. В конце книги 
вошли отзывы о творчестве автора 
 

 

 


